
 

STATISTIČNI OBRAZEC NA PODLAGI 10. ČLENA MU Z DNE 8. 10. 1986 

  PRVI VPIS □     POTRDITEV VPISA □ 

 

PRIIMEK ___________________________________ IME _____________________________________________  

KRAJ ROJSTVA_________________________________________DATUM ROJSTVA______________________ 

DRŽAVLJANSTVO______________________________POKLIC________________________________________ 

STALNO PREBIVALIŠČE/ZAČASNO PREBIVALIŠČE V TUJINI ________________________________________ 

ITALIJANSKA DAVČNA ŠTEVILKA _______________________________________________________________ 

STALNO/ZAČASNO PREBIVALIŠČE V ITALIJI V OBČINI  _____________________________________________ 

ULICA ________________________________________________________________ ŠT. __________________ 

(tuji državljani, ki opravljajo delo kot »au pair«, morajo navesti prebivališče v Italiji) 

 

VZDRŽEVANI DRUŽINSKI ČLANI 

priimek in ime    datum      sorodstveno     morebitni  

        rojstva      razmerje      dohodki  

___________________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________________ 

SKUPNI DOHODEK V LETU_______________________ V ITALIJI _____________________________ V 

TUJINI________________________________V PROTIVREDNOSTI V EUR _____________________________   

   (v tuji valuti) 

VPLAČANI PRISPEVEK V EUR______________________________datum plačila__________________________ 

 

   

ZAPOSLENI PRI MEDNARODNIH ORGANIZACIJAH ALI ORGANIH MORAJO DODATNO NAVESTI : 

ORGANIZACIJO, PRI KATERIH SO ZAPOSLENI ________________________________________ 

DELOVNO MESTO  ________________  DOHODEK,  PREJET  KOT  ZAPOSLENI  PRI 

 NAVEDENI ORGANIZACIJI____________________________________________________________________ 

    

PREDLOŽENA DOKAZILA O DOHODKIH: 

□
SAMOIZJAVA ____________________________________________________________________ 

□
POTRDILA PRISTOJNIH ORGANOV  _____________________________________________________ 

(pravno veljavna in prevedena v skladu z zakonskimi določbami) 

□
 DRUGA POTRDILA ___________________________________________________________________ 

□ ZAVEZUJEM SE, DA BOM PREDLOŽIL/-A POTRDILO, KI GA IZDA PRISTOJNI ORGAN 

TUJE DRŽAVE (pravno veljavno in prevedeno v skladu z zakonskimi določbami) TAKOJ, KO GA BOM PREJEL/-A, 

V VSAKEM PRIMERU PA V NAJKRAJŠEM MOŽNEM ČASU 

SCHEDA STATISTICA DI CUI ALL’ART. 10 D.M. 8.10.86 



 

□ ZAVEZUJEM SE TUDI, DA BOM V PRIMERU UVELJAVITVE PREDPISOV, KI SPREMENIJO VIŠINO 

PRISPEVKA, 

DOPLAČAL/-A RAZLIKO DO PREDPISANEGA ZNESKA PRISPEVKA, SICER SE MI ZAČASNO PREKINE VPIS V 

DEŽELNO ZDRAVSTVENO SLUŽBO 
 (navesti) 

KONČNA IZJAVA 

izjavljam, da se zavezujem opraviti potrebno poravnavo, če bo pristojno ministrstvo sprejelo nove cenovne postavke 

in/ali če bo iz potrdila, ki ga izda tuja država (v kolikor je to potrebno) in ki ga bom prejel/-a naknadno, razviden 

drugačen dohodek od tistega, ki sem ga sam/-a navedel/-la. 
 

Izjavljam, da sem skladno s 13. členom ZU 196/2003 z nadaljnjimi spremembami in dopolnitvami seznanjen/-a, da bodo zbrani osebni podatki 

obdelani tudi z avtomatiziranimi sredstvi izključno za namene postopka, v zvezi s katerim vlagam prijavo. 

 

Kraj in datum _______________________ Podpis zavarovane osebe____________________________ 

 

IZPOLNI PRISTOJNI URAD 

 

Vloga za vpis je bila prejeta dne _____________________________________________ 

Žig urada            PODPIS ODGOVORNEGA URADNIKA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Il progetto è stato finanziato dalla Legge regionale del 16 novembre 2007, n.26, recante “Norme regionali per la tutela 

della minoranza linguistica slovena” ed in particolare l’articolo 19 che disciplina l’utilizzo dei contributi annui statali 

per l’uso della lingua slovena nella pubblica amministrazione di cui all’articolo 8 della legge 23 febbraio 2001, n.38.  

Projekt se financira s sredstvi Deželnega zakona št. 26 z dne 16. 11. 2007 (Deželna pravila o varstvu slovenske 

jezikovne manjšine), zlasti 19. člena, ki ureja uporabo državnih sredstev, letno namenjenih rabi slovenskega jezika v 

javni upravi skladno z 8. členom Zakona št. 38 z dne 23. 2. 2001. 


